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B11je5ka. Ne bismo se rn,:g].i slo7j.ti sa stajalistem koje
su-ffiE6ni zavzeli u go rn;cJ presudi da p rimriac kad priili
rob u i st upi u. ugovo rni o dno s B vozare rn j edino yo aar'v odgo-
vara za vozarinu. Potpuno je tadno da prlrnalac odgovara
vozanl za vozarinu. i da bi '; ez4i: imac pravo primaoca utaZlti
na nj enu isplatu. Med j u'o j-m 3.2 tcga ne s1.i j edi da primalae
j edlno vo zevv o dgovara" Iit 1: d e primalac bit i duZan platlti
vozarinu i nekome drugome, rrpi, s\/om prcdavac,cu, posi.1jaocu
j-td., pitan:je je iccnkretncg s1-r:6aja, a zav:Lsi- o pravnorn
odnosu u ko jem sto ji prj-mal-ac s tlm osob ema. ,

...,

d Odlurke stranih sudova i arb ttral,a

B. J.

Engl e ska POI'{ORStI SUD

/ nantralty .Iivi slon/
Presuda od 6" V L969.

Bro d I'TEH HU f 

'

Spasavani e- .na rno rU - Londonska arbit raZa - 0 drn j
rntama Devalvaci ja funt e ne

utjede na visinu nagrade, koja se mora odrnjerlti prema
o dno si- ma v ffi-ucno J e a SL': S sve ].nozerure s rank e

U vremenu od 27 . I do 18 . II L9 67 " japanski spasavat elj
?'Ni-poon Salvage Company" /XaXo ga nazivl je pre sud,a/ J-zvr5i-o
j e usluge spasavanja brodu ilTeh IiU" i teretu ,,o. t;j c-,ru.
Stranke su _/brodovlasni-k' sp?sar.1at eLi/ zakljudile uggvor 

-na standardnom forraularu Lloyda za, ugovo re o spasavan ju na
dan 3 . II A9 67 . F rema tc r,r e ugo vo rL1 nag ra da za spa sa van j e
broda ttTeh HU" 1 n jegor.,a tereta inral-a se ut'rrdlti pu-bem
arbitraZe u londonu, a u sludaju Zalbe na tur arrottra?u
rjeEenje je j-mao donj-jeti apelacionl arbitar kojega ie
lmenovati lr).cydo'r odbor /"Committec cf LoyC's"/,

Utvrd jivan j e nagrade vr5 eno je p;erra a.rb ltya?i -bokom 19 68,
a u medjuvremenu, u studenoir'L957, do5ic je do devalvacije
funte. Apelacj-onj- arbltar /Ux:C;vlasrr.j-l: se Y,al:.c na previ-
soko odmjerenu nagradu/ donlo je cdiul-"t u ob.I.iku specljalnog
pltan ja za sud r .Fla j e ut., rA j-o ci:-, b j- l:tagrada spasavat e1j u
bl1a 50.000^-,funti, alio se virne,la ti:eba tu nagr,adu povisiti
zbog toga Sto j e fur"nta cieval.vlra]-a, a oa bl 'f a nag::ada bila
45.000.- funti ako se devalvaeija ne bj- -i;rebaia uzeti u obzir.
U sporu ko ji je iioveclen na tom i.,erne"i.ju pred pomorskim sudom
surdac Brandon j e na jpr:- j e konstati-raro da bi j ednako pltan j e
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trebalo rije5iti i onda kaci bi se radllo o spasavanju kod
ko jega nije bilo posebnoga ugovora medju strankama, kao
Sto je to u ovom slubaju. Sto.Sa je olL ispitao najprije
5to odredJuje opie pravo spasavanja; U tom pogledu utvr-
dio 'je dr,llema precedenata /"n, direct authority"/ za
spasavanje, pa stoga treba ispitati kakvo je stinje prava
u drugim p,odrudjima commcn 1?\",-R, pa onda odlublti da
li za ta drut:a pocirudja, mjerod.avna nadela mogu i trebaju
b,iti primj j en; ena i na spasavan j e. Novdane traZbine
/ "eases of debt''/ ria1.,l-3{u ju se u j-znosu funtj- na ko ji
glase u vrijeme kao su dospjele, a bez obzir:a na vri;ed-
nost'funte, i to kako onda kard je traabtna glasila vei
izvorno na funte kao i onda kad se mora r.,retvoriti u funte
ra.di dono5 enja presude i to : za dugovan ja u funtama prema
preeentima "The Case of Mixed I'fonies,r /L6O4/ i ,'Treseder-
Griffin and Another v. Co-operative In'surance Society,
Ltd..'" /tg 5,5/ , a za dugo van ji u strano j va.lutl prema i,Tom-

Einson ano r'tnother v. Flrst r'en:rs)rlvania Banking and
Trust com.oa-ny" /tg6L/. Jednako se"rje5ava i i,,itinjezahtjeva ze naknadu Stete radl nej-s.punjenja ugovora /"qasesof darnages for breach of contrac t'' / i to tako da se ne
vztma obzlr na promjenu vri j ednosti fr.lnte nakcn basa u ,:
ko j em je do51o dc neispun j enja ugovo ra . ZA sluda j ev e kadje naknada Stete tzradunata u funtama vei :zvorno mjeroda-
van je prec edent I'Phi11ps v. \,/ard ', /t9 56/ , a ze naki.ade
5 t et e tzvo rt1o tzvad unat e u st rano j val ut I prec ed ent "Di
Fe rdinando v . Simon, Smlt s & Co . , Lt d. ,, /tg 2C /. Konadno
ko d vanugo vor'nih obv eze / " danu,ges ln tort" / r1e ut j eb e na
izno s ko ji se i-ma pl,atiti iiromj ena vri j ed.nosti funte nakon
'da,tuma kad ie nastao gubitak, ili kad j e tzv rE en tzd,atak
ko iega se naknada tra.Zt. Za takve tra,l,btna ko je su tz\torno
nastale u funtama mjerodavni su llrecedenti "The Baarn'r
/l-g)3/ i ,"Biskiop v. Cunard l,ihite* Star Cr:mpanv, ttd. Ap1:leby
y " same /TLte '-lueen Ylary/ " /L95a/ a za o-n.e ko'je su n*slolejzvorno u st,ranoj. val-uti "celj-a /owners/ v. Vorturno
/owmners/ " /L9 2L/. Primjenjujuii' ta na6ela na spasavanje
sudac smatra da ne bi trobalo uzeti u obzir j-,romjenu vr1-jednostl funte, ali.ostaje na njemu duznost da lspita da11 treba ili ne kod toga ostrti kod sliasavanja s ob.zirom l

na posebne momente koji kod spasavar:ja ciolaze u obzir.
Brooovlasnici smatraju da i kod spasavanja treba ostati
5od rjeS erija ko ja su doneserr.,i. u ciugini pocir:ud jima prava.
To me ra strJ., ro t spasa vate] j se lLoi:lv ao da nad ela equi tya,:tr.aLedi oa s(- devalvaci3a azne u- o'azir, a s ol2"tiom na'to
da..:na.dlezncst suda u preoaeti_n:a spasavar.ja s1-ad.a u njegovu
"equi-table jursldic-tion". sud::.c ,-,:r'iirvaia da ie raci. o pred-
metu koj.i spaoa u equlty lj-rema, precedentu ,'Beaverfosd
/awnevs/ \r. The Kafiristan /cwners/',' '/Lg 38/ u ko j emq je
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Lo rd \+rlght relcao da j e : "pomo rsko p ravo u pogled u spasavanja
utemeljeno na nadelima' equltya", all sudac pokazaje na to da
mu ni j e naznadelr.o ni j edno nad elo equitya prema ko j emu bi tre-
bao odstuplti od principa oa nema revalvacije u postupku, a
pri tome istide "da sud koji vr5i "equitable jurisdietion"
nema prava pos,tupati kako smatra da treba bitl bez pozi.vanja
na ut v'rd j ena nad e1a tr . f sto tako ne smat ra oa pozivan j e spa-
savatelja'na to da se kod spasav.anja mora poticati rla spas&-i
van j e t4 vezloga javnog inleresa / "public poli cy"/ irna osnova,
j er sudac drZi da j e isto tako sigurno da v j erovnj-k mora
dobiti sve Sto mu prlpada i kod zaLttjeva na i-splatu novdane
traZ,bine, kao i kod naknada Stete ze povredu ugovora ill iz
vanugovornih obv eza.

Poz:_varr j e spasavalaea na financl j sku stvarnost stoga je ne-
umjesno, jer ono dofazi do primjene i na sva ostala llcdrudjaprava na" ko jima je postavl jeno nadelo da pad vrl j ednosti
funte nema udinka na visinu traZbine. Uostalom vrijednost
spa5ene. imovine takodjer ser prema precedentu "The Eastern
Moon'! /L927 /, u zima prema datumu na ko ji j e spasavan j e dov:r-
5eno, I ona se pretvara u funte prema tome istom datumu..

Moguinost da sudeva odlukar prema kojoj smatra. da devalvacija
funte ne moY,e imati ut jecaja na odlurku o vj-sini nagrade za
spasavanj e, moil,e nepovol jno ut jeeati na upotrebu sta,ndardnog
Lloydovog formulara o spoTazumu o spasavanju u medjunar"odnoj
praksi irelevantna je za njegovu odlr:ku, all sudac smatra da
bl se tome moglo odmo6i revidiranjem toga formulara u pri-
kladnom sm j eru. Med jutim sudac se azdrY,ao od ioga da sugerira
kakvom bi se to formulom moglo. udini.ti.

E. P.

ENGIES{I
Fresuda

V lj ei e : Lo rd nennlng M. R. ,
trfhe Teh Hu"

SpasavaJl
o drni erlt
vL st-nu

Protiv prvostepene presude, koja ie
p ri j e ov e presude Apelaeionog suda,
valaca, koju je Apelaclonl sud odbio

APtr,AC]ONI SUD

od 9. X L969.

Salmon L.J. 1 Karminskl L.J.

e ne moru Nasrada se tz roceduralnih razlo a mora
u runlama nevalvacl rema v nl-. ne u ed e lr.a
rade. ko a ostaje kakva b ez devalvac

nim f'rntama qlinsko s Ste su rotno tome

tzloY,ena nepo sredno
ul.oilena je l,alba spasa-

v ei lno m gJ.aso va.


